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Синхронний переклад у суспільно-політичній сфері : навчальний посібник для 
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мова) / А. С. Ольховська. – Х. : ХНУ імені В. Н. Каразіна, 2014. – 156 с. 

Навчальний посібник призначений для розвитку навичок та вмінь 
двостороннього (з англійської мови на українську та навпаки) синхронного 
перекладу у суспільно-політичній сфері та для засвоєння теоретичних знань, основна 
увага приділяється особистісній складовій діяльності перекладача-синхроніста. 
Посібник розрахований на студентів вищих навчальних закладів, слухачів 
спеціальних курсів, які мають достатньо високий рівень володіння іноземною мовою, 
а також перекладачів, які працюють з послідовним перекладом та прагнуть здобути 
навички синхронного перекладу. 
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